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Abstract. Foreign language education in universities and higher
colleges in the People’s Republic of China (PRC) has undergone
profound changes from the 20th century to the present, adapting to the
country’s evolving socio-economic landscape and global positioning.
Initially focused on languages like Russian and English for diplomatic
and economic purposes, the curriculum has shifted significantly since
the late 20th century, driven by the necessity for broader language
skills to support China’s increasing engagement in international trade
and cultural exchanges. The article is devoted to the analyses of the
development of foreign language education in Universities and Higher
Colleges of the China in the 20th — 21st Centuries.
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he educational reforms in foreign language studies have

incorporated a strong ideological component, reflecting the
Chinese government’s focus on aligning linguistic training with
national interests. Recent curriculum changes emphasize not only
language proficiency but also the integration of ideological and
political education, aiming to cultivate a generation of language
professionals who are well-versed in both communication skills and
moral values [2].
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This ideological integration poses both a contemporary opportunity
and a point of contention within the academic community, as it raises
questions about academic freedom and the role of education in shaping
national identity. The introduction of the Belt and Road Initiative
in 2013 has further influenced foreign language education policies,
promoting the development of programs that enhance national security
and foster global competitiveness. Educational institutions are now
tasked with diversifying language offerings and strengthening English
language education, which is viewed as essential for preparing students
for careers in an increasingly interconnected world [3].

Despite these advancements, foreign language education in China
faces notable challenges, including the need for improved evaluation
methods, the integration of digital technologies, and the adaptation of
curricula to cater to the diverse backgrounds of students. As societal
demands continue to evolve, there is an ongoing necessity for policies
to be regularly updated, ensuring they remain relevant and effective in
fulfilling both national goals and individual aspirations [1].

Foreign language education in China has undergone significant
transformations from the 20th century to the present day, evolving
in response to national needs and global trends. The reforms in this
domain have been heavily influenced by broader socio-economic
changes, international relations, and educational philosophies.

In the early years of the People’s Republic of China, foreign
language education primarily served the state’s need for international
communication, especially in economic and diplomatic fields. The
focus was largely on teaching Russian and English, reflecting the
political alignments of the time [1].

However, as China embarked on its economic reforms in the late
20th century, there was a marked shift towards enhancing individual
capabilities and accommodating the increasing demand for diverse
language skills, particularly in English, to facilitate international trade
and cultural exchange [1].

Recent years have seen a growing emphasis on integrating
ideological and political education into foreign language curricula.
This approach aims to develop not only linguistic proficiency but
also ideological awareness and moral values among students. The
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curriculum-based ideological education is designed to unify students’
professional knowledge and political quality, addressing the challenges
faced by foreign language disciplines in the modern educational
landscape [2].

This initiative reflects the Chinese government’s strategic focus on
fostering a new generation of language professionals who are aligned
with national interests and capable of engaging in global contexts.

The Belt and Road Initiative (BRI), launched in 2013, has further
reshaped foreign language education policies in China. The initiative
highlights the need for improved foreign language programs to enhance
national security and global competitiveness. As a result, educational
institutions are encouraged to develop curricula that not only improve
language proficiency but also cultivate international and intercultural
competencies among students. This alignment has led to an increased
focus on diversifying language offerings and strengthening English as
a vital tool for expertise training [3].

Despite the advancements, foreign language education in
China faces several challenges. These include the need for a
robust evaluation mechanism for teaching methods and materials,
the integration of digital technologies, and addressing the varying
backgrounds of local and international students in English-medium
instruction programs [4].

The evolving demands of society necessitate continual updates
to foreign language education policies, ensuring they remain relevant
and effective in meeting both national and individual aspirations.
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Xy LUyHbY9H™

Pa3BuUTME MHOA3bLIYHOIr0 00pa3oBaHNS
B YHMBepcuTeTax u Bbicluunx konnepxax KHP
B cepeauHe XX Beka — nepeoi yeteeptu XXI Beka

AnHoTanus. MHos3bp14HOE 00pa30BaHUE B YHUBEPCUTETAX U BBIC-
mux koyuemkax Kuraiickoit Haponnoit Pecriyonuku (KHP) mperep-
neno rry0okue u3MeHeHus ¢ XX Beka Mo HACTOsIIee BpeMsl, alalTH-
PYSCh K MEHSIOMIEMYCSl COLMaIbHO-IKOHOMHUYECKOMY JaHmapTy
CTpaHbl U €€ MIo0aIbHOMY IO3MIMOHUPOBaHUIO. [lepBoHAYaIBEHO
OPUEHTUPOBAHHAS HA TAKUE A3BbIKU, KaK PYCCKUM U aHITIMICKUH B 1U-
IUIOMaTHYECKUX M YKOHOMUYECKHX LeJIsIX, ydeOHas mporpamma 3Ha-
YUTEJIHLHO U3MEHIIACh ¢ KOHIIa XX BeKa, 4YTO 00YCJIOBJICHO HEOOXO-
JIUMOCTBIO 00JIe€ ITMPOKUX S3BIKOBBIX KOMITETCHIIUN JJIs1 TIOJICPIKKH
pactymero yuactus Kuras B MeXIyHApOAHONU TOPTOBJIE U KYIBTYp-
HbIX 0OMeHaX. CTaThsl MOCBSIICHA aHAJIM3Y Pa3BUTHS MHOS3BIYHOTO
00pa30BaHusl B YHUBEPCUTETAX U BBICIIUX Kosuiemkax Kuras B XX—
XXI Bekax.

KioueBble cioBa: MHOS3BIYHOE 0Opa3oBaHHE, YHUBEPCHTETHI,
BBICIIME KOJIIe KU, KuTai.
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